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Code der Ausschreibung: 

“AOV/SUA-SF 034/2018 “ 

 Codice gara: 

„AOV/SUA-SF 034/2018“ 

 
ERKENNUNGSCODE CIG:  

75958727DD  

  
CODICE CIG:  
75958727DD  

   

Klarstellung Nr. 10  Chiarimento n. 10 

   
In den Zuschlagskriterien zu Ausschreibung 
AOV/SUA-SF 034/2018 beziehen Sie sich bei 
Code P2.1.19, P5.1.1, P5.2.1 und P5.2.2 auf 
Dokumente DOC.b bis DOC.g
 
diese DOC Dokumente sind bei den 
Ausschreibungsunterlagen bei Download nicht 
enthalten!?! 
 
können die geforderten Informationen in einem 
Wordfile beschrieben werden und mit dem 
gewünschten Dateinamen z.B. DOC.b übermittelt 
werden? 

 Nei criteri di valutazione della gara AOV/SUA-SF 
034/2018 viene richiesta ai punti cod. P2.1.19, 
P5.1.1, P5.2.1 e P5.2.2 la compilazione dei 
documenti da DOC.b a DOC.g. 
 
Tali documenti “DOC” tuttavia non sono 
scaricabili tra i documenti di gara ?! 
 
Le informazioni richieste possono essere 
descritte in un documento word nominato ad es. 
DOC.b e poi inviati? 

   

Antwort  Risposta 

Ja.  Si. 
   
Das technische Angebot besteht aus den 
Unterlagen, die auf den Seiten 52 ff. der 
Ausschreibungsbedingungen aufgelisteten sind. 
 
Ausser für die Dokumente unter Punkte 1 DOC. 
A  (Leistungensverzeichnis, Qualitätspunkte und 
Bewertungskriterien)  und 3 DOC. C 
(Ersatzerklärung Klassifizierung der
medizintechnischen Geräten) ist für die 
Ausarbeitung der technischen Dokumente keine 
Vorlage zur Verfügung gestellt worden, so dass 
der Bieter diese unter Einhaltung der 
zugewiesenen Parameter nach Belieben 
abgegeben kann (siehe Seiten 52-54 der 
Ausschreibungsbedingungen).                           

 L’offerta tecnica e’ composta dagli elaborati di cui 
a pagina 52 e ss. del disciplinare di gara. 
 
Tranne che per i documenti n. 1 DOC. a (Elenco 
delle prestazioni, punteggi qualitativi e criteri 
motivazionali) e n. 3 DOC. c (Dichiarazione 
sostitutiva classificazione dei dispositivi medici) 
non e’ stato fornito un modello per l’elaborazione 
dei documenti tecnici quindi l’offerente puo’ 
presentarli come preferisce nel rispetto dei 
parametri assegnati (vedi disciplinare pagg. 52-
54). 

   
Für diese Unterlagen ist, bei sonstigem
Ausschluss, die Unterzeichnung mit digitaler 
Unterschrift vorgesehen – siehe Absatz 4.2.3 
„Anleitungen für die Unterzeichnung der 
angeforderten Unterlagen“, ausser für die 
Dokumente unter Punkte 4 und 5 (DOC . d und 

 Per tali documenti è richiesta a pena di 
esclusione l’apposizione della firma digitale –
vedi par. 4.2.3 “modalità di sottoscrizione dei 
documenti richiesti”, tranne che per documenti 4 
e 5 (DOC. d e DOC. e) per i quali non è richiesta 
l’apposizione della firma digitale 



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

Seite / Pag. 2 
 

 

DOC. E), dass das Anbringen der digital 
Unterschrift nicht erforderlich ist. 
   

 


